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1. — Faruk Besho, Njé¢ analizé matematike e formi-

mit té fjaléve shqipe prej rrokjeve, né «Buletin
i USHT, Seria shkencat natyrore-» 1969, nr. 1,
ff. 51-63.

A ka ndonjé rregullsi né pérdorimin e fjaléve njérrokéshe, dyrrokéshe etj. né
gjuhén shqipe. cila &shté denduria e p#rdorimit té tyvre dhe si paragitet nga kjo
piképamje gjuha shqipe né krahasim me gjuhé té tjera? Kétyre pyvetjeve éshté pér-
piekur t'u japé njé pérgjigje sa mé té kénagshme autori i artikullit qé po recensoj-

meé. Ai ka analizuar pér kété katér
ré: nga «Historia e Skénderbeut» e

nga «Tregimet e mocme shqgiptare~

fjalé, nga «Gjenerali i ushtrisé sé&
29.137 fjalé dhe nga «Lumi i vdekur» i J. Xoxés njé fragment me gjatési 20.265
fjalé, pra njé tekst me gjatési té pérgjithshme prej 110.027 fjalésh. Autori ka quaj-
tur fjalé cdo bashkési shkronjash qé ndodhen ndérmijet dy intervaleve dhe numrin
e rrokjeve e ka marré té barabarté me numrin e zanoreve. Késhtu gé nyjet e pér-
parme i, e, té, sé té mbiemrave si edhe pjeséza té e lidhores, pjeséza do, pjeséza u si
proklitike etj. jané numéruar si fjalé té vecanta, nga ana tjetér trajtat e shkurtéra
dhe pjeséza u né pozicion enklitik jané numéruar si njé fjalé bashké me foljen sé
cilés i ngjiten, d.m.th. jepi, cohu jané numéruar si fjalé dyrrokéshe. Né kété ményreé
fjala @éshté kuptuar jo si njési leksikore, po si njési fonetiko-drejtshkrimore. Pér-
fundimet e llogaritjeve té F. Beshos po 1 paragesim né pasqyvrén e méposhtme:

quri
i

rrokjeve Noli
1 122°9
2 9273
3 4229
4 2324
5 333
6 40
7 2

Shuma 28490

Denduria absolnte

Kadareja Xoxa

13339 9715
10209 7825
378y 2022
1407 G2%
335 6=
54 7

4 =

29137 20265

Kuteli

15722
12646
3025
<05
3i

5

1
32135

Noli

0,4313
00,3255
0,1484
0.0%16
0,0117
0.C014
0.0001
1.0000

Kadarceja

0,4578
0,3504
0,1300
0.0483
0,0115
0,0019
0,0001
1,000

Dendnria relative

Xoxa

0,4794
0,3861
0.0993
0,0310
0,0034
0,0003

1,0000

fragmente nga vepra té katér autoréve shqipta-
F. S. Nolit njé fragment me gjatési 28.490 fjalé,

té M. Kutelit njé fragment me gjatési 32.135
vdekur» i I. Kadaresé njé fragment me gjatési

Ku'eli

0,4392
0,3935
0,0941
0,0220
0,0010
0,0002

1,0000

Denduri absolute éshté quajtur numri gqé shénon sa heré del njé fjalé 1, 2, 3...
rrokéshe né numrin e pérgjithshém té fjaléve qé jané marré nga secili autor. Sikur
pér ¢do autor té ishte marré njé numér i barabarté fjalésh, p.sh. 30.000, atéhere edhe
nga krahasimi i dendurive absolute do té delte garté vecantia e secilit prej tyre. Por
kété gjé mund ta shohim te pasqyra e dendurisé relative, e cila éshté raporti midis
dendurisé absolute dhe numrit té pérgjithshém té fjaléve, p.sh. pér Nolin 12289
28490 = 0,4313
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(denduria relative e fjaléve njérrokéshe te Noli). Kjo do té thoté se te Noli fjalét njé-
rrokéshe zéné 43.13, té tekstit, dyrrokéshet 32,55", trirrokéshet 14,84", katérroké-
shet 8,16",; pesérrokéshet 1,17%;, gjashtérrokéshet 0,14"/, shtatérrokéshet 0,01",; po ké-
shtu edhe pér autorét e tjeré. Gjatésia mesatare e fjalés éshté: pér Nolin 1,9215, pér
Kadarené 1.8114, pér Xoxén 1,6941, pér Kutelin 1,6527. Nga té gjitha kéto shihet se
Kuteli me Xoxén jané shumé afér njéri me tjetrin, kurse Noli me Kadarené dhe
Kadareja me Xoxén ndryshojné mé shumé. Si duhet shpjeguar kjo? F. Beshua kéto
dallime i shpjegon si vegori té stilit té tvre. Ai mendon se denduria e pér-
dorimit té fjaléve sipas numrit té rrokjeve «mund té shérbejé si njé vecori pér té
krahasuar stilin e autoréve té ndryshém». Pér ilustrim té késaj ideje autori ka dhéné
paraqgitjen grafike té dendurisé relative té pérdorimit té fjaléve 1, 2, 3.. rrokéshe te
dy poeté anglezé Shekspiri (1564-1616) dhe Haksli (Aldous Huxley 1894-1963) dhe te
dy shkrimtaré romaké Cezari (101-44 para e.r.) dhe Salusti (86-35 para e.r.), marré nga
artikulli i V. Fuksit «Teoria matematike e fjaléformimit-» 1, Sido gé té jeté puna me
kéta autoré té huaj (pér rastin e Shekspirit dhe té Hakslit nuk mund té mos merret
parasysh edhe periudha prej mé se tre shekujsh é i ndan), pér autorét tané na du-
ket se ndryshimi midis tyre nuk ka té béjé aq me stilin si ményré vetjake té shkruari,
sesa me stilin si njé nénsistem i vecanté i gjuhés, me fjalor, frazeologji, konstrukte
etj. karakteristike, gé pércaktohen nga sfera e pérdorimit té tyre. Késhtu, libri i Ku-
telit, si libér pérrallash, qé i drejtohet njé lexuesi pak té zhvilluar nga ana intelektuale,
pérmban kryesisht fjalé té zakonshme, nga mé té pérdorshmet, shumica té shkurtéra;
romani i Xoxés flet pér jetén e pérditshme té masave fshatare té Myzegesé né té ka-
luarén dhe leksiku i tij pérbéhet kryesisht prej fjalésh té gjuhés popullore, shumica
gjithashtu té shkurtéra (njé deri trirrokéshe); romani i Kadaresé trajton njé temé
té Luftés nacionalclirimtare dhe té ditéve tona; leksiku politiko-shogéror, né pér-
bérjen e té cilit hyjné njé numér i madh fjalésh tre e mé shumé rrokéshe, pérdoret
dendur né té. po ashtu edhe né «Historiné e Skénderbeut» té Nolit, qé éshté njé vepér
historike-letrare 2. Nga ana tjetér né kéto dy veprat e fundit jané té rralla ose nuk
pérdoren fare njé tog fjalésh njérrokéshe (péremra, pjeséza, pasthirma), karakteristike
pér stilin dialogjik. Ve¢ késaj mjafton té kemi parasysh edhe se sa dendur i éshté
dashur Nolit té pérdoré emrat Skénderbeu e Venetia dhe Kadaresé emrin G jenerali,
qé té kuptojmé até ndryshim té madh té dendurisé relative té fjaléve katérrrokéshe
qé na tregon pasqyra. Por diapazoni i ndryshimeve ndérmjet té katér autoréve né
fjalé nuk éshté shumé i madh. Gjatésia mesatare e fjalés léviz nga 1,9215 rrokje pér
Nolin deri né 1,6527 pér Paskon, pra ndryshimi éshté 0,2688 rrokje. Kjo tregon se tipi
i gjuhés vé disa kufi té preré, relativisht té ngushté, brenda té ciléve realizohen té
gjitha dallimet stilistike té gjatésisé mesatare té fjaléve né rrokje.

Né bazé té té dhénave té tabelés sé mésipérme F. Beshua ka llogaritur se pér

1) W. Fucks, Mathematical Theory of Word-Formation né «Information Theory
— Paper read at a Symposiumon «Information Theory» held at the Royal Institu-
tion, London, September 12th to 16th 1955; (éshté shfrytézuar botimi rusisht Teorija
peredaci soobshgenij, M. 1957).

2) Ndryshimin e pérbérjes sé fjaléve sipas numrit té rrokjeve né vartési nga stili
e ka véné né dukje N. S. Trubeckoj te kapitulli mbi statistikén fonologjike né librin
e tij Bazat e fonologjisé. Ai ka marré né ményré krejt té rastit njé fragment prej 200
fjalésh nga vepra e K. Biihlerit «Sprachtheorie» (Jena 1934) dhe njé fragment po prej
kaq fjalésh nga njé libér pérrallash. Te fragmenti nga Biihleri kané dalé 95 fjalé
njérrokéshe, 57 dyrrokéshe, 27 trirrokéshe, 7 katérrrokéshe, 6 pesérrokéshe, 6 gjashte-
rrokéshe, 1 shtatérrokéshe e 1 néntérrokéshe, kurse te fragmenti nga libri i pérrallave
kané dalé 134 njérrokéshe, 56 dyrrokéshe dhe 10 trirrokéshe. Kété ndryshim kaq té
theksuar ai e shpjegon me té drejté me ndryshimin e madh ndérmjet stileve té kéty-
re veprave, «qé pérfagésojné dy polet, ndérmjet té cilave shtrihen stilet e tjeré»
(N. S. Trubeckoj, Osnovy fonollogii, Moskva, 1960 f. 287vv).
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tekstet shqgipe mesatarisht 46,417, e fjaléve jané njérrokéshe, 36,317, dyrrokéshe,
11.87%, trirrokéshe, 4,60", katérrokéshe, 0,79, pesérrokéshe, 0,10, gjashtérrokéshe dhe
0,01°, shtatérrokéshe. Gjatésia mesatare e njé fjale shqipe éshté 1,7721 rrokje, dhe,
duke gené se numri i rrokjeve &shté i barabarté me numrin e zanoreve, kjo shifér
shénon edhe sasiné mesatare té zanoreve pér njé fjalé. Po té vendosen kéto té dhéna
té shqgipes né tabelén e hartuar nga Fuksi pér nénté gjuhé, del se shqgipja géndron
midis gjermanishtes dhe esperantos. Né kété tabelé sipas dendurisé relative té fja-
léve njé - deri néntérrokéshe dhe sipas gjatésisé mesatare té fjalés (po mjaftohemi
duke dhéné vetém denduriné relative té fjaléve njérrokéshe d; dhe gjatésiné me-
satare) jané renditur kéto gjuhé:

angli- gier- | shqi- | esperan- | arabi- gregi- | japo- rusi- latini- | turqi-
shtja T:Ci: pja tura shija | shtja  ni-htja shtja shtja | shtja
\

L] w 7 | [ | ol
dy * ‘0.71520,5560 0,4641 0,4040 = 0,2270  0,3760 0,36200,333)00.24200,]380
gi. mes 1,351 [1,634 [1,772 | 1,850 | 2,104 | 2105 2,137 2,228 2,302 2,455

[ | 1 |

Ndryshimi gé ka shqgipja nga anglishtja e gjermanishtja shpjegohet jo vetém me
numrin mé té madh té fjaléve njérrokéshe qé duhet 18 kené kéto gjuhé né krahasim
me shqgipen, por edhe me dy rrethana té tjera. Né ato dy gjuhé nyjet shquese jané pre-
pozitive dhe shkruhen ve¢ nga emri, duke u llogaritur natyrisht si fjalé té vecanta, ké-
shtu qé ndérsa the book ose das Buch numérohen secila si dy fjalé njérrokéshe, shqip
libri numérohet si njé fjalé dyrrokéshe. Po té mbajmé parasysh numrin e madh té
emrave né c¢do lloj teksti, pesha e késaj rrethane kuptohet vetiu. Rrethana tjetér
éshté se anglishtja e gjermanishtja e véné rregullisht péremrin vetor (dhe kéta jané
té gjithé njérrokésh) para foljes, kurse shqipja nuk e gjen té nevojshme kété ményré,
pér shkak se i ka ruajtur pak a shumé miré mbaresat vetore. Né kété tabelé éshté
pér té véné re se gjuhét analitike e analitiko-sintetike e kané gjatésiné mesatare té
fjalés mjaft té vogél dhe pérgindjen e fjaléve njérrokéshe mjaft té larté, kurse gjuhét
sintetike (rusishtja, latinishtja) dhe aglutinativet (turqishtja). pérkundrazi gjatésiné
mesatare té fjalés e kané té madhe dhe pérgindjen e fjaléve njérrokéshe mjaft té ulét.
Kjo vijen nga qé fjalét shérbyese, qé pérbéjné mjetin mé tipik pér shprehjen e kupti-
meve gramatikore te gjuhét analitike, jané pérgjithésisht fjalé njérrokéshe, e shumta
dvrrokéshe. Mungesa ose pérdorimi i kufizuar i kétyre fjaléve shérbyese né gjuhét
sintetike ndikon mjaft qé pesha specifike e fjaléve njérrokéshe né té mbetet e vogél.
Nga vendi qé zé shqipja né tabelén e mésipérme mund té nxirret njé pérfundim edhe
pér shkallén e analitizmit té saj dhe pér denduriné e pérdorimit té mjeteve analitike.

Artikulli gé shgyrtuam, megjithése tani pér tani nuk ka ndonjé vleré praktike té
drejtpérdrejté, éshté me interes, sepse zbulon njé ané té pzmjohur té strukturés sé
shqgipes dhe hap rrugén pér studime té tjera statistikore, té cilat, né fazén e paré, éshté
e kuptueshme se do té kufizohen kryesisht né vénjen né dukje té fakteve. Pér sa i ta-
kon mundésisé sé studimit té stilit té autoréve té vecanté me kété metodé, do té ishte
njé puné shumé e vlefshme sikur té shqyrtoheshin fjalité e periudhat nga piképamja
e numrit té gjymtyréve ose té fjalive qé i pérbéjné si edhe llojet a tipet e kétyre fja-
live e periudhave. Né kété mes duhet pasur parasysh qé veprat e analizuara té jené
té njé gjinie, pasi metodikisht nuk mund té pérligjet krahasimi i stilit té dy autoréve
¢ shkruajné vepra né gjini té ndryshme. i

15 — Studime Filologjike III
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2. — Faruk Besho, Mbi mundésiné e rritjes sé¢ shpej-
tésisé sé transmetimit té njoftimeve né telegrafi,
duke marré parasysh probabilitetin e pérdori-
mit té shkronjave dhe fonemave té ndryshme
né gjuhén shqipe, né «Buletin i USHT, Seria
shkencat natyrore-» 1969, nr. 2, ff. 113-120.

Fonemat e njé gjuhe kané denduri té ndryshme dhe c¢do gjuhé ka vecorité e saj
nga kjo piképamje. Caktimi i dendurisé sé fonemave dhe té shkronjave qé pérdoren
pér t'i shénuar ato ka shumé réndési né telegrafi pér caktimin e njé kodi té tillé,
ku fonemat gé pérdoren mé dendur té shénoheshin me sinjalet mé té shkurtéra dhe
té rritej késhtu gjatésia e tekstit té transmetuar né njé kohé té dhéné. Duke da-
shur té hetojé mundésiné e pérmirésimit té kodit telegrafik ekzistues, autori ka caktuar
edhe probabilitetin e pérdorimit té fonemave e té shkronjave té thjeshta né gjuhén
shgipe. Ai thoté se pér kété ka shgyrtuar «tekste té shkruar nga autoré té ndryshém,
si né gjuhén e sotme letrare ashtu edhe né dialektin e Veriut» me njé gjatési té
pérgjithshme prej 126.644 fonemash, por mjerisht nuk ka shénuar se cilét jané au-
torét e tekstet dhe né ¢’pérpjestim jané tekstet e shkruara «né dialektin e Veriut»
ndaj atyre té shkruara né gjuhén letrare. Kjo rrethané bén qé pérfundimet e arri-
tura té kené njé vleré relative, pasi nuk pasqyvrojné gind pér gind gjendjen e gjuhés
letrare.

Njé puné té ngjashme ka ndérmarré para tre vjetésh, si temé vjetore, studenti
Islam Alla. Ai ka shqyrtuar: 1) 1199 fonema nga E. Hoxha, «Revolucionarizimi i mé-
tejshém i Partisé dhe i pushtetit> (f. 35); 2) 1037 fonema nga N. Prifti, «Cezma e flo-
ririt> (f. 169-170; 3) 989 fonema nga N. Prifti, «Njé pushké mé shumé» (f. 3-4); 4)
1000 fonema nga M. Kuteli, «Xinxifilua» (f. 102-103): 5) 1095 fonema nga Sh. Musaraj,
«Para agimit» vell. I f. 3-4, gjithésej 5320 fonema. Megjithése kjo sasi éshté rreth 24
heré meé e vogél se ajo qé ka shqyrtuar F. Beshua dhe si rrjedhim shkalla e saktésisé
éshté mé e ulét, prapéseprapé pér shkak té karakterit homogjen té gjuhés sé autoré-
ve, éshté me interes gé pérfundimet e kétyre punimeve té paraqgiten né ményré té
krahasuar:

A B A B A 13 A B
1) & e 10) in o 19) dh v 28) nj gj
2) e & 1) p k 2)) 1 q 29) y rr
3t t 12) kg 21) 1l dh 30) rr 11
4) i i 13) s 8 22) q h 31) ¢ th
5)a a 14) sih sh 23) gj g 32) ¢ Cc
6) r 1 15) j ] 24y z | 33)th ¢
7’ n n 16) d d 25 °F z 34 x zh
8 u m 17) b | 26) gy 35) xh  x
9) o u 18) v b 27) h nj 36) zh xh

A (=—Alla) B (==Besho)

Nga pasqyra vihet re se vetém pér fonemat t, i, @, v, n, s, sh, j, e d pra pér
njé té katértén e sasisé, llogaritjet e Beshos dhe té Allés pajtohen. Mospajtimi pér
fonemat & dhe e qé zéné dy vendet e para besoj se shpjegohet me kéto rrethana, qé
F. Beshua ka shqyrtuar edhe tekste gegérisht, ku natyrisht mungojné shumé é (njé
piesé qé nuk shqgiptohen e q& nuk shkruhen, njé pjesé, sé cilés né gegérishten i pér-
gjigjet a-ja hundore, njé pjesé, sé cilés i pérgjigjet e-ja hundore), kurse I. Alla ka
shqyrtuar autoré gé e pérdorin é-né edhe pér ato raste, kur drejtshkrimi rekomandon
e-né (para bashkétingélloreve hundore si vénd, zémér etj.). Pér mospérputhjen e ra-
dhés sé& fonemave té tjera besojmé se ndikon sasia e ndryshme e fonemave té numé-
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ruara nga njéri dhe tjetri dhe koeficenti i rastésisé. Por duhet véné né dukje se fo-
nemat me denduriné mé té larté pérputhen né radhén e tyre. Késhtu fonemat e, §é,
t, i, a, v, n, pérbéjné 57,47", té gjithé tekstit té analizuar nga F. Beshua dhe 57,407,
te I. Alla. Kjo do té thoté se denduria e kétyre fonemave i nénshtrohet njé rregullé-
sie mé té madhe dhe se kéto té shtata bartin mé shumé se gjysmén e informacionit
té ¢do teksti, gati 60"),. Denduria relative e fonemave té shqgipes, ose pérqindja qé zé
cdo fonemé né njé tekst shqip, sipas llogaritjes sé F. Beshos éshté kjo:

1) e 10,49 10) o 3,65 19) v 1,28 28) gj 0,65
2) & 10,45 11l 3,22 20) q 1,19 29) rr 0,50
) 8,43 12) p 3,05 21) dh 1,01 30) 1 0,47
4) i 8,11 13) s 2,96 22) h 0,86 31) th 0,47
5) a 7,51 14) sh 2,53 23) g 0,82 32) ¢ 0,33
6) r 6,28 15) j 2,45 24) f 0,81 33) ¢ 0,31
7) n 6,20 16) d 2,38 25) z 0,79 34) zh 0,06
8) m 4,29 147y 1,76 26y 0,71 35) x 0,05
9) u 3,93 18) b 1,30 27) nj 0,67 36) xh 0,06

Nga kjo tabelé shihet se zanoret, me pérjashtim té y-sé jané té vendosura né
vendet nga i pari te i dhjeti dhe kané njé denduri té larté. Duke 1llogaritur pér-
qindjen ¢ pérdorimit té fonemave sipas tipit té tyre akustik shohim se zanoret pérbéjné
44,85, té tekstit, pas tyre vijné bashkétingélloret e shurdhéta me 24,16", sonoret me
22,62, dhe mé né fund bashkétingélloret e zéshme me 8.38",. Por té gjitha kéto
shifra kané njé vleré relative, sepse ato pasgyrojné fonemat e shkruara, e jo fo-
nemat e shqgiptuara, pér té cilat interesohet fonologjia. Késhtu fonema € gé né shkrim
z& 1045", nuk dimé se sa pér gind do té zinte po té numéroheshin fonemat e shqip-
tuara té njé teksti té lidhur. Po ashtu, pér shkak té mosshqgiptimit té e-sé te togjet ue,
ye edhe pérgindja e pérdorimit té e-sé do té pésonte njé ulje. Fonemat me denduriné
mé 1é ulét né gjuhén shgipe jané bashkétingélloret afrikate ¢, ¢, a, ah.

Ky klasifikim i fonemave sipas dendurisé vérteton edhe nga ana e shqgipes po-
himin e Marsel Koenit se «prej dy gjymtyréve té njé opozicioni privativ gjymtyra e
pamarkuar né té folurit e lidhur haset mé dendur sesa e markuara» dhe vérejtjen
e Trubeckoit se pohimi i mésipérm «nuk duhet marré si njé rregull qé nuk lejon
asnjé pérjashtim= 1. Dhe me té veérteté, po té shikojmé ciftet bashkétingéllore e zé-
shme — bashkétingéllore e pazéshme, qé pérbéjné opozicione privative, del se nga té
dhjeté ciftet e tilla q€ ka shqgipja, vetém te dy prej tyre, v-f e dh-th gjymtyra e mar-
kuar ka njé denduri mé té larté se e pamarkuara. Po té marrim parasysh edhe se njé
pjesé e fonemave qgé jané llogaritur si té zéshme, vetém shkruhen késhtu, po shqgipto-
hen si té shurdhéta, atéhere raporti midis dendurisé sé pérdorimit té té zéshmeve dhe
té 1é shurdhétave, qé késhtu éshté 1:29 do té ndryshojé né té miré té té shurdhétave.

Pas llogaritjes sé dendurisé sé fonemave F. Beshua ka béré edhe llogaritjen e
dendurisé sé té 27 shkronjave gé pérdoren né shkrimin e shqgipes. Radha ¢ shkronjave
bashké me pjesén (né pérqindje) qé zé secila né njé tekst té dhéné éshté kjo:

1) e 9.86%, 8) s 5.16%, 15) k 3.03%, 22) z 0.809,
2) & 9.829, 9) h 4.66", 16) p 2.879, 23) £ 0.76%,
3) t 8.37% 10) m 4.03", 17 1 2.55%, 24) y 0.67%,
4) i 17.629, 11) u 3.69", 18) g 1.389), 25) ¢ 0.31%
5) a 17.06% 12) § 3.53%, 19) b 1.239 26) ¢ 0.299/,
6) r 6.84%, 13) o 3.43%, 20) v 1.20%, 27) x 0.08%
7) n 6.45%, 14) d 3.19%, 21) g 1.120%,

1) N. S. Trubeckoj, Osnovy fonollogii, Moskva, 1960, f£. 292.
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Duke u nisur nga kjo renditje e shkronjave autori ka propozuar njé kod té ri eko-
nomik, i cili siguron njé fitim prej 7.5%,, d.m.th. né njé sasi kohe té dhéné me kété
kod transmetohet 7.5%, tekst mé shumé. Né kodin e ri jané ndryshuar kombinimet
koduese té 15 shkronjave, ndérsa 12 shkronja kané mbetur té pandryshueshme. Por
autori ka gjetur edhe njé ményré tjetér mé ekonomike. Ai propozon gé té kodohen
fonemat, d.m.th. fonemat e shkruara (dh, gj, nj etj., t& mos transmetohen si (d-|-h,
g—|—j etj., po sikur té ishin njé shkronjé, Me kodin e ndértuar nga autori mbi kété bazé
arrihet, sipas llogarisé sé tij, njé fitim prej 12.309,.

Kéto pérfundime besojmé se jané té€ vlefshme pér t'u pasur parasysh nga specia-
listét e ndérlidhjes e té shtypshkronjave. Ato mund té gjejné zbatim edhe pér gjetjen
e njé vendosjeje mé té pérshtatshme té shkronjave né makinat daktilografike, né
ményré gé té rritet shpejtésia e shkrimit. Edhe pér gjuhétarin, veganérisht pér foneti-
cienin nuk éshté pa interes caktimi i dendurisé sé fonemave. Mund té ndérmerrej edhe
njé krahasim midis dialekteve ose fazave té ndryshme té zhvillimit té gjuhés nga kjo
piképamje.

E. LAFE



